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And they said, Go to, let us build us a city and a tower, whose top [may reach] unto heaven; and let us make us a 
name, lest we be scattered abroad upon the face of the whole earth.
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And he dreamed, and behold a ladder set up on the earth, and the top of it reached to heaven: and behold the 
angels of God ascending and descending on it.
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And Jacob rose up early in the morning, and took the stone that he had put [for] his pillows, and set it up [for] a 
pillar, and poured oil upon the top of it.
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And Moses said unto Joshua, Choose us out men, and go out, fight with Amalek: to morrow I will stand on the top
of the hill with the rod of God in mine hand.
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So Joshua did as Moses had said to him, and fought with Amalek: and Moses, Aaron, and Hur went up to the top 
of the hill.
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And the LORD came down upon mount Sinai, on the top of the mount: and the LORD called Moses [up] to the 
top of the mount; and Moses went up.
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And the sight of the glory of the LORD [was] like devouring fire on the top of the mount in the eyes of the 
children of Israel.
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And there shall be an hole in the top of it, in the midst thereof: it shall have a binding of woven work round about 
the hole of it, as it were the hole of an habergeon, that it be not rent.
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And thou shalt overlay it with pure gold, the top thereof, and the sides thereof round about, and the horns thereof; 
and thou shalt make unto it a crown of gold round about.
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And be ready in the morning, and come up in the morning unto mount Sinai, and present thyself there to me in the
top of the mount.
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And he overlaid it with pure gold, [both] the top of it, and the sides thereof round about, and the horns of it: also 
he made unto it a crown of gold round about.
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And they rose up early in the morning, and gat them up into the top of the mountain, saying, Lo, we [be here], and
will go up unto the place which the LORD hath promised: for we have sinned.
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But they presumed to go up unto the hill top: nevertheless the ark of the covenant of the LORD, and Moses, 
departed not out of the camp.
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And Moses stripped Aaron of his garments, and put them upon Eleazar his son; and Aaron died there in the top of 
the mount: and Moses and Eleazar came down from the mount.
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And from Bamoth [in] the valley that [is] in the country of Moab, to the top of Pisgah, which looketh toward 
Jeshimon.
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For from the top of the rocks I see him, and from the hills I behold him: lo, the people shall dwell alone, and shall 
not be reckoned among the nations.
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And he brought him into the field of Zophim, to the top of Pisgah, and built seven altars, and offered a bullock and
a ram on [every] altar.
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And Balak brought Balaam unto the top of Peor, that looketh toward Jeshimon.
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Get thee up into the top of Pisgah, and lift up thine eyes westward, and northward, and southward, and eastward, 
and behold [it] with thine eyes: for thou shalt not go over this Jordan.
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The LORD shall smite thee in the knees, and in the legs, with a sore botch that cannot be healed, from the sole of 
thy foot unto the top of thy head.
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And for the precious things of the earth and fulness thereof, and [for] the good will of him that dwelt in the bush: 
let [the blessing] come upon the head of Joseph, and upon the top of the head of him [that was] separated from his 
brethren.
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And Moses went up from the plains of Moab unto the mountain of Nebo, to the top of Pisgah, that [is] over 
against Jericho. And the LORD showed him all the land of Gilead, unto Dan,
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And the border went up by the valley of the son of Hinnom unto the south side of the Jebusite; the same [is] 
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And build an altar unto the LORD thy God upon the top of this rock, in the ordered place, and take the second 
bullock, and offer a burnt sacrifice with the wood of the grove which thou shalt cut down.
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And when they told [it] to Jotham, he went and stood in the top of mount Gerizim, and lifted up his voice, and 
cried, and said unto them, Hearken unto me, ye men of Shechem, that God may hearken unto you.
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And when they told [it] to Jotham, he went and stood in the top of mount Gerizim, and lifted up his voice, and 
cried, and said unto them, Hearken unto me, ye men of Shechem, that God may hearken unto you.
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And when they told [it] to Jotham, he went and stood in the top of mount Gerizim, and lifted up his voice, and 
cried, and said unto them, Hearken unto me, ye men of Shechem, that God may hearken unto you.
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And when they told [it] to Jotham, he went and stood in the top of mount Gerizim, and lifted up his voice, and 
cried, and said unto them, Hearken unto me, ye men of Shechem, that God may hearken unto you.
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And when they told [it] to Jotham, he went and stood in the top of mount Gerizim, and lifted up his voice, and 
cried, and said unto them, Hearken unto me, ye men of Shechem, that God may hearken unto you.
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07_JUD_09:07 And when they told [it] to Jotham, he went and stood in the top of mount Gerizim, and lifted up 
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And the men of Shechem set liers in wait for him in the top of the mountains, and they robbed all that came along 
that way by them: and it was told Abimelech.
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And the men of Shechem set liers in wait for him in the top of the mountains, and they robbed all that came along 
that way by them: and it was told Abimelech.
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And the men of Shechem set liers in wait for him in the top of the mountains, and they robbed all that came along 
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And when Gaal saw the people, he said to Zebul, Behold, there come people down from the top of the mountains. 
And Zebul said unto him, Thou seest the shadow of the mountains as [if they were] men.
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And when Gaal saw the people, he said to Zebul, Behold, there come people down from the top of the mountains. 
And Zebul said unto him, Thou seest the shadow of the mountains as [if they were] men.
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And when Gaal saw the people, he said to Zebul, Behold, there come people down from the top of the mountains. 
And Zebul said unto him, Thou seest the shadow of the mountains as [if they were] men.
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And when Gaal saw the people, he said to Zebul, Behold, there come people down from the top of the mountains. 
And Zebul said unto him, Thou seest the shadow of the mountains as [if they were] men.
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But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and 
shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.
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But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and 
shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.
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But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and 
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But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and 
shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.
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But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and 
shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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07_JUD_15:08 And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of
the rock Etam.

07_JUD_15_08.html



Photo JPG 07_JUD_15_11

Then three thousand men of Judah went to the top of the rock Etam, and said to Samson, Knowest thou not that 
the Philistines [are] rulers over us? what [is] this [that] thou hast done unto us? And he said unto them, As they 
did unto me, so have I done unto them.
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Then three thousand men of Judah went to the top of the rock Etam, and said to Samson, Knowest thou not that 
the Philistines [are] rulers over us? what [is] this [that] thou hast done unto us? And he said unto them, As they 
did unto me, so have I done unto them.

07_JUD_15_11 (3).html

http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_15/07_JUD_15_11/07_JUD_15_11.mp3


07_JUD_15_11
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did unto me, so have I done unto them.
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Then three thousand men of Judah went to the top of the rock Etam, and said to Samson, Knowest thou not that 
the Philistines [are] rulers over us? what [is] this [that] thou hast done unto us? And he said unto them, As they 
did unto me, so have I done unto them.
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Then three thousand men of Judah went to the top of the rock Etam, and said to Samson, Knowest thou not that 
the Philistines [are] rulers over us? what [is] this [that] thou hast done unto us? And he said unto them, As they 
did unto me, so have I done unto them.
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07_JUD_15:11 Then three thousand men of Judah went to the top of the rock Etam, and said to Samson, Knowest 
thou not that the Philistines [are] rulers over us? what [is] this [that] thou hast done unto us? And he said unto 
them, As they did unto me, so have I done unto them.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts, 
and went away with them, bar and all, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill 
that [is] before Hebron.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts, 
and went away with them, bar and all, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill 
that [is] before Hebron.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts, 
and went away with them, bar and all, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill 
that [is] before Hebron.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts, 
and went away with them, bar and all, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill 
that [is] before Hebron.
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And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, and the two posts, 
and went away with them, bar and all, and put [them] upon his shoulders, and carried them up to the top of an hill 
that [is] before Hebron.
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07_JUD_16:03 And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate of the city, 
and the two posts, and went away with them, bar and all, and put [them] upon his shoulders, and carried them up 
to the top of an hill that [is] before Hebron.
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And when they were come down from the high place into the city, [Samuel] communed with Saul upon the top of 
the house.
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And when they were come down from the high place into the city, [Samuel] communed with Saul upon the top of 
the house.
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And when they were come down from the high place into the city, [Samuel] communed with Saul upon the top of 
the house.
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And when they were come down from the high place into the city, [Samuel] communed with Saul upon the top of 
the house.
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09_1SA_09:25 And when they were come down from the high place into the city, [Samuel] communed with Saul 
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And they arose early: and it came to pass about the spring of the day, that Samuel called Saul to the top of the 
house, saying, Up, that I may send thee away. And Saul arose, and they went out both of them, he and Samuel, 
abroad.
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And they arose early: and it came to pass about the spring of the day, that Samuel called Saul to the top of the 
house, saying, Up, that I may send thee away. And Saul arose, and they went out both of them, he and Samuel, 
abroad.
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abroad.
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And they arose early: and it came to pass about the spring of the day, that Samuel called Saul to the top of the 
house, saying, Up, that I may send thee away. And Saul arose, and they went out both of them, he and Samuel, 
abroad.
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And they arose early: and it came to pass about the spring of the day, that Samuel called Saul to the top of the 
house, saying, Up, that I may send thee away. And Saul arose, and they went out both of them, he and Samuel, 
abroad.
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09_1SA_09:26 And they arose early: and it came to pass about the spring of the day, that Samuel called Saul to 
the top of the house, saying, Up, that I may send thee away. And Saul arose, and they went out both of them, he 
and Samuel, abroad.
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Then David went over to the other side, and stood on the top of an hill afar off; a great space [being] between 
them:
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Then David went over to the other side, and stood on the top of an hill afar off; a great space [being] between 
them:
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Then David went over to the other side, and stood on the top of an hill afar off; a great space [being] between 
them:
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them:

09_1SA_26_13 (6).html

http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_26/09_1SA_26_13/right.html


09_1SA_26:13 Then David went over to the other side, and stood on the top of an hill afar off; a great space 
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And the children of Benjamin gathered themselves together after Abner, and became one troop, and stood on the 
top of an hill.
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And the children of Benjamin gathered themselves together after Abner, and became one troop, and stood on the 
top of an hill.
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And the children of Benjamin gathered themselves together after Abner, and became one troop, and stood on the 
top of an hill.
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And it came to pass, that [when] David was come to the top [of the mount], where he worshipped God, behold, 
Hushai the Archite came to meet him with his coat rent, and earth upon his head:
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And it came to pass, that [when] David was come to the top [of the mount], where he worshipped God, behold, 
Hushai the Archite came to meet him with his coat rent, and earth upon his head:
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And it came to pass, that [when] David was come to the top [of the mount], where he worshipped God, behold, 
Hushai the Archite came to meet him with his coat rent, and earth upon his head:
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And it came to pass, that [when] David was come to the top [of the mount], where he worshipped God, behold, 
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And when David was a little past the top [of the hill], behold, Ziba the servant of Mephibosheth met him, with a 
couple of asses saddled, and upon them two hundred [loaves] of bread, and an hundred bunches of raisins, and an 
hundred of summer fruits, and a bottle of wine.
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And when David was a little past the top [of the hill], behold, Ziba the servant of Mephibosheth met him, with a 
couple of asses saddled, and upon them two hundred [loaves] of bread, and an hundred bunches of raisins, and an 
hundred of summer fruits, and a bottle of wine.
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And when David was a little past the top [of the hill], behold, Ziba the servant of Mephibosheth met him, with a 
couple of asses saddled, and upon them two hundred [loaves] of bread, and an hundred bunches of raisins, and an 
hundred of summer fruits, and a bottle of wine.
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And when David was a little past the top [of the hill], behold, Ziba the servant of Mephibosheth met him, with a 
couple of asses saddled, and upon them two hundred [loaves] of bread, and an hundred bunches of raisins, and an 
hundred of summer fruits, and a bottle of wine.
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And when David was a little past the top [of the hill], behold, Ziba the servant of Mephibosheth met him, with a 
couple of asses saddled, and upon them two hundred [loaves] of bread, and an hundred bunches of raisins, and an 
hundred of summer fruits, and a bottle of wine.
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10_2SA_16:01 And when David was a little past the top [of the hill], behold, Ziba the servant of Mephibosheth 
met him, with a couple of asses saddled, and upon them two hundred [loaves] of bread, and an hundred bunches of
raisins, and an hundred of summer fruits, and a bottle of wine.
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So they spread Absalom a tent upon the top of the house; and Absalom went in unto his father's concubines in the 
sight of all Israel.
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So they spread Absalom a tent upon the top of the house; and Absalom went in unto his father's concubines in the 
sight of all Israel.
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So they spread Absalom a tent upon the top of the house; and Absalom went in unto his father's concubines in the 
sight of all Israel.

10_2SA_16_22 (5).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_16/10_2SA_16_22/10_2SA_16_22.pdf


Verse Studies 10_2SA_16_22

So they spread Absalom a tent upon the top of the house; and Absalom went in unto his father's concubines in the 
sight of all Israel.
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10_2SA_16:22 So they spread Absalom a tent upon the top of the house; and Absalom went in unto his father's 
concubines in the sight of all Israel.
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[And] nets of checker work, and wreaths of chain work, for the chapiters which [were] upon the top of the pillars; 
seven for the one chapiter, and seven for the other chapiter.
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[And] nets of checker work, and wreaths of chain work, for the chapiters which [were] upon the top of the pillars; 
seven for the one chapiter, and seven for the other chapiter.
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[And] nets of checker work, and wreaths of chain work, for the chapiters which [were] upon the top of the pillars; 
seven for the one chapiter, and seven for the other chapiter.
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[And] nets of checker work, and wreaths of chain work, for the chapiters which [were] upon the top of the pillars; 
seven for the one chapiter, and seven for the other chapiter.
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[And] nets of checker work, and wreaths of chain work, for the chapiters which [were] upon the top of the pillars; 
seven for the one chapiter, and seven for the other chapiter.
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11_1KI_07:17 [And] nets of checker work, and wreaths of chain work, for the chapiters which [were] upon the 
top of the pillars; seven for the one chapiter, and seven for the other chapiter.
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And he made the pillars, and two rows round about upon the one network, to cover the chapiters that [were] upon 
the top, with pomegranates: and so did he for the other chapiter.
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And he made the pillars, and two rows round about upon the one network, to cover the chapiters that [were] upon 
the top, with pomegranates: and so did he for the other chapiter.
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And he made the pillars, and two rows round about upon the one network, to cover the chapiters that [were] upon 
the top, with pomegranates: and so did he for the other chapiter.
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And he made the pillars, and two rows round about upon the one network, to cover the chapiters that [were] upon 
the top, with pomegranates: and so did he for the other chapiter.
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And he made the pillars, and two rows round about upon the one network, to cover the chapiters that [were] upon 
the top, with pomegranates: and so did he for the other chapiter.
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11_1KI_07:18 And he made the pillars, and two rows round about upon the one network, to cover the chapiters 
that [were] upon the top, with pomegranates: and so did he for the other chapiter.
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And the chapiters that [were] upon the top of the pillars [were] of lily work in the porch, four cubits.
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And the chapiters that [were] upon the top of the pillars [were] of lily work in the porch, four cubits.
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And the chapiters that [were] upon the top of the pillars [were] of lily work in the porch, four cubits.
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And the chapiters that [were] upon the top of the pillars [were] of lily work in the porch, four cubits.
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And the chapiters that [were] upon the top of the pillars [were] of lily work in the porch, four cubits.

11_1KI_07_19 (6).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_19/right.html


11_1KI_07:19 And the chapiters that [were] upon the top of the pillars [were] of lily work in the porch, four 
cubits.
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And upon the top of the pillars [was] lily work: so was the work of the pillars finished.
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And upon the top of the pillars [was] lily work: so was the work of the pillars finished.
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And upon the top of the pillars [was] lily work: so was the work of the pillars finished.

11_1KI_07_22 (4).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_07/11_1KI_07_22/11_1KI_07_22.mp4


PDF Photo 11_1KI_07_22

And upon the top of the pillars [was] lily work: so was the work of the pillars finished.
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And upon the top of the pillars [was] lily work: so was the work of the pillars finished.
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And in the top of the base [was there] a round compass of half a cubit high: and on the top of the base the ledges 
thereof and the borders thereof [were] of the same.
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And in the top of the base [was there] a round compass of half a cubit high: and on the top of the base the ledges 
thereof and the borders thereof [were] of the same.
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And in the top of the base [was there] a round compass of half a cubit high: and on the top of the base the ledges 
thereof and the borders thereof [were] of the same.
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And in the top of the base [was there] a round compass of half a cubit high: and on the top of the base the ledges 
thereof and the borders thereof [were] of the same.
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And in the top of the base [was there] a round compass of half a cubit high: and on the top of the base the ledges 
thereof and the borders thereof [were] of the same.
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11_1KI_07:35 And in the top of the base [was there] a round compass of half a cubit high: and on the top of the 
base the ledges thereof and the borders thereof [were] of the same.
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The two pillars, and the [two] bowls of the chapiters that [were] on the top of the two pillars; and the two 
networks, to cover the two bowls of the chapiters which [were] upon the top of the pillars;
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The two pillars, and the [two] bowls of the chapiters that [were] on the top of the two pillars; and the two 
networks, to cover the two bowls of the chapiters which [were] upon the top of the pillars;
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The two pillars, and the [two] bowls of the chapiters that [were] on the top of the two pillars; and the two 
networks, to cover the two bowls of the chapiters which [were] upon the top of the pillars;
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The two pillars, and the [two] bowls of the chapiters that [were] on the top of the two pillars; and the two 
networks, to cover the two bowls of the chapiters which [were] upon the top of the pillars;
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The two pillars, and the [two] bowls of the chapiters that [were] on the top of the two pillars; and the two 
networks, to cover the two bowls of the chapiters which [were] upon the top of the pillars;
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11_1KI_07:41 The two pillars, and the [two] bowls of the chapiters that [were] on the top of the two pillars; and 
the two networks, to cover the two bowls of the chapiters which [were] upon the top of the pillars;
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The throne had six steps, and the top of the throne [was] round behind: and [there were] stays on either side on the
place of the seat, and two lions stood beside the stays.
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The throne had six steps, and the top of the throne [was] round behind: and [there were] stays on either side on the
place of the seat, and two lions stood beside the stays.

11_1KI_10_19 (3).html

http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_10/11_1KI_10_19/11_1KI_10_19.mp3


11_1KI_10_19

The throne had six steps, and the top of the throne [was] round behind: and [there were] stays on either side on the
place of the seat, and two lions stood beside the stays.
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The throne had six steps, and the top of the throne [was] round behind: and [there were] stays on either side on the
place of the seat, and two lions stood beside the stays.
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The throne had six steps, and the top of the throne [was] round behind: and [there were] stays on either side on the
place of the seat, and two lions stood beside the stays.
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11_1KI_10:19 The throne had six steps, and the top of the throne [was] round behind: and [there were] stays on 
either side on the place of the seat, and two lions stood beside the stays.
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So Ahab went up to eat and to drink. And Elijah went up to the top of Carmel; and he cast himself down upon the 
earth, and put his face between his knees,
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So Ahab went up to eat and to drink. And Elijah went up to the top of Carmel; and he cast himself down upon the 
earth, and put his face between his knees,
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So Ahab went up to eat and to drink. And Elijah went up to the top of Carmel; and he cast himself down upon the 
earth, and put his face between his knees,
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So Ahab went up to eat and to drink. And Elijah went up to the top of Carmel; and he cast himself down upon the 
earth, and put his face between his knees,
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11_1KI_18:42 So Ahab went up to eat and to drink. And Elijah went up to the top of Carmel; and he cast himself 
down upon the earth, and put his face between his knees,
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Then the king sent unto him a captain of fifty with his fifty. And he went up to him: and, behold, he sat on the top 
of an hill. And he spake unto him, Thou man of God, the king hath said, Come down.
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Then the king sent unto him a captain of fifty with his fifty. And he went up to him: and, behold, he sat on the top 
of an hill. And he spake unto him, Thou man of God, the king hath said, Come down.
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Then the king sent unto him a captain of fifty with his fifty. And he went up to him: and, behold, he sat on the top 
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Then the king sent unto him a captain of fifty with his fifty. And he went up to him: and, behold, he sat on the top 
of an hill. And he spake unto him, Thou man of God, the king hath said, Come down.
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he sat on the top of an hill. And he spake unto him, Thou man of God, the king hath said, Come down.
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Then they hasted, and took every man his garment, and put [it] under him on the top of the stairs, and blew with 
trumpets, saying, Jehu is king.
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Then they hasted, and took every man his garment, and put [it] under him on the top of the stairs, and blew with 
trumpets, saying, Jehu is king.
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Then they hasted, and took every man his garment, and put [it] under him on the top of the stairs, and blew with 
trumpets, saying, Jehu is king.
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Then they hasted, and took every man his garment, and put [it] under him on the top of the stairs, and blew with 
trumpets, saying, Jehu is king.

12_2KI_09_13 (6).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_13/right.html


12_2KI_09:13 Then they hasted, and took every man his garment, and put [it] under him on the top of the stairs, 
and blew with trumpets, saying, Jehu is king.
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And the altars that [were] on the top of the upper chamber of Ahaz, which the kings of Judah had made, and the 
altars which Manasseh had made in the two courts of the house of the LORD, did the king beat down, and brake 
[them] down from thence, and cast the dust of them into the brook Kidron.
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And [other] ten thousand [left] alive did the children of Judah carry away captive, and brought them unto the top 
of the rock, and cast them down from the top of the rock, that they all were broken in pieces.
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And it was so, when the king saw Esther the queen standing in the court, [that] she obtained favour in his sight: 
and the king held out to Esther the golden sceptre that [was] in his hand. So Esther drew near, and touched the top 
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She standeth in the top of high places, by the way in the places of the paths.
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Yea, thou shalt be as he that lieth down in the midst of the sea, or as he that lieth upon the top of a mast.
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And it shall come to pass in the last days, [that] the mountain of the LORD's house shall be established in the top 
of the mountains, and shall be exalted above the hills; and all nations shall flow unto it.
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Yet gleaning grapes shall be left in it, as the shaking of an olive tree, two [or] three berries in the top of the 
uppermost bough, four [or] five in the outmost fruitful branches thereof, saith the LORD God of Israel.
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One thousand [shall flee] at the rebuke of one; at the rebuke of five shall ye flee: till ye be left as a beacon upon 
the top of a mountain, and as an ensign on an hill.
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Let the wilderness and the cities thereof lift up [their voice], the villages [that] Kedar doth inhabit: let the 
inhabitants of the rock sing, let them shout from the top of the mountains.
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Arise, cry out in the night: in the beginning of the watches pour out thine heart like water before the face of the 
Lord: lift up thy hands toward him for the life of thy young children, that faint for hunger in the top of every 
street.
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How is the gold become dim! [how] is the most fine gold changed! the stones of the sanctuary are poured out in 
the top of every street.
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He cropped off the top of his young twigs, and carried it into a land of traffic; he set it in a city of merchants.
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Thus saith the Lord GOD; I will also take of the highest branch of the high cedar, and will set [it]; I will crop off 
from the top of his young twigs a tender one, and will plant [it] upon an high mountain and eminent:
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For her blood is in the midst of her; she set it upon the top of a rock; she poured it not upon the ground, to cover it 
with dust;
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That it might cause fury to come up to take vengeance; I have set her blood upon the top of a rock, that it should 
not be covered.
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And they shall destroy the walls of Tyrus, and break down her towers: I will also scrape her dust from her, and 
make her like the top of a rock.
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And I will make thee like the top of a rock: thou shalt be [a place] to spread nets upon; thou shalt be built no more:
for I the LORD have spoken [it], saith the Lord GOD.
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Behold, the Assyrian [was] a cedar in Lebanon with fair branches, and with a shadowing shroud, and of an high 
stature; and his top was among the thick boughs.

26_EZE_31_03 (2).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_31/26_EZE_31_03/26_EZE_31_03.jpg


Audio Play 26_EZE_31_03

Behold, the Assyrian [was] a cedar in Lebanon with fair branches, and with a shadowing shroud, and of an high 
stature; and his top was among the thick boughs.

26_EZE_31_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_31/26_EZE_31_03/26_EZE_31_03.mp3


26_EZE_31_03

Behold, the Assyrian [was] a cedar in Lebanon with fair branches, and with a shadowing shroud, and of an high 
stature; and his top was among the thick boughs.

26_EZE_31_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_31/26_EZE_31_03/26_EZE_31_03.mp4


PDF Photo 26_EZE_31_03

Behold, the Assyrian [was] a cedar in Lebanon with fair branches, and with a shadowing shroud, and of an high 
stature; and his top was among the thick boughs.

26_EZE_31_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_31/26_EZE_31_03/26_EZE_31_03.pdf


Verse Studies 26_EZE_31_03

Behold, the Assyrian [was] a cedar in Lebanon with fair branches, and with a shadowing shroud, and of an high 
stature; and his top was among the thick boughs.

26_EZE_31_03 (6).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_31/26_EZE_31_03/right.html


26_EZE_31:03 Behold, the Assyrian [was] a cedar in Lebanon with fair branches, and with a shadowing shroud, 
and of an high stature; and his top was among the thick boughs.

26_EZE_31_03.html



Photo JPG 26_EZE_31_10

Therefore thus saith the Lord GOD; Because thou hast lifted up thyself in height, and he hath shot up his top 
among the thick boughs, and his heart is lifted up in his height;
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To the end that none of all the trees by the waters exalt themselves for their height, neither shoot up their top 
among the thick boughs, neither their trees stand up in their height, all that drink water: for they are all delivered 
unto death, to the nether parts of the earth, in the midst of the children of men, with them that go down to the pit.
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This [is] the law of the house; Upon the top of the mountain the whole limit thereof round about [shall be] most 
holy. Behold, this [is] the law of the house.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the 
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And though they hide themselves in the top of Carmel, I will search and take them out thence; and though they be 
hid from my sight in the bottom of the sea, thence will I command the serpent, and he shall bite them:
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But in the last days it shall come to pass, [that] the mountain of the house of the LORD shall be established in the 
top of the mountains, and it shall be exalted above the hills; and people shall flow unto it.
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Yet [was] she carried away, she went into captivity: her young children also were dashed in pieces at the top of all 
the streets: and they cast lots for her honourable men, and all her great men were bound in chains.
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And said unto me, What seest thou? And I said, I have looked, and behold a candlestick all [of] gold, with a bowl 
upon the top of it, and his seven lamps thereon, and seven pipes to the seven lamps, which [are] upon the top 
thereof:
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And said unto me, What seest thou? And I said, I have looked, and behold a candlestick all [of] gold, with a bowl 
upon the top of it, and his seven lamps thereon, and seven pipes to the seven lamps, which [are] upon the top 
thereof:

38_ZEC_04_02 (6).html

http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_04/38_ZEC_04_02/right.html


38_ZEC_04:02 And said unto me, What seest thou? And I said, I have looked, and behold a candlestick all [of] 
gold, with a bowl upon the top of it, and his seven lamps thereon, and seven pipes to the seven lamps, which [are] 
upon the top thereof:

38_ZEC_04_02.html



Photo JPG 40_MAT_27_51

And, behold, the veil of the temple was rent in twain from the top to the bottom; and the earth did quake, and the 
rocks rent;
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And the veil of the temple was rent in twain from the top to the bottom.
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Then the soldiers, when they had crucified Jesus, took his garments, and made four parts, to every soldier a part; 
and also [his] coat: now the coat was without seam, woven from the top throughout.
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By faith Jacob, when he was a dying, blessed both the sons of Joseph; and worshipped, [leaning] upon the top of 
his staff.
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